
d ,fn ,gaca rtucn vbvben ihcu ktrah vben ihc wv vkpv 'rcs 
vgrp jkahu" ch,f ikvk obnt /ktrah hbcn sjt whpt ,n tku ohrmn
lhrm vrutfku /"vgrp ck scfhu sjt sg ktrah vbenn ,n tk vbvu
hbck kfn ,unh tku" (ws euxp) ghsuv rcf v"cev hrva 'vzc ruthc
vgrpaf 'tkpv vcrnk vbvu /,ntc vhva ubt ohtur lfu '"ktrah
shn orrjak ouenc - sjt ;t ,n tk ktrah hbc vbenna ',tz vtr
'ohnkugv kf truc hbhgc ktrah og ka sjhnv usngn kg hukdv ,njn

 !tuv rcs tukv !orrjak vct tku uck ,t shcfv sug tuv
rurc /ostk i,hba vrhjcv jf tuv kusd vnf ubt ohtur itfa tkt   
vnf lf kg uk uhvu 'gcyv jfc vagb ajr,nv kfa caj vgrpa
'iaud .rtc unmg hbpc ouenc rd ktrah oga ouan ut :ohrcxv vnfu

lnxu /ovh,unvck ohsjuhn ohkftn ohb,ubu ohrvzb ohsuvhva ut
vphdnc u,na ah onmg ohhrmnv ihc oda vtra lfc tmn uhrcsk
uh,unvc v,hcv uvben xhbvu wv rcs ,t trhv hrva 'u,n tka ahu
/vrencu gcyv lrsc ukt ,ugpu, ,uk,k .urh, uk vhv f"tu 'u,n tk
ohabt ah 'vnmg vkugp v,utc uca cmn if,h :tkpb rcs ubsnkk      
ohrjt obah o,nugku 'okugc u,bhfa hukhdu wv sh ,t vc ohturv
 /,uxruehptu vrhpfk v,njn ohtcu 'rundv lphvv ,t vc ohturv

,ukd,v hvauzht ,utrk ohfuz rcfaf ukhpt ift hf 'ogyvu    
lrs sunhku rxun vbnn ,jek thnas t,ghhx ihhsg ohfhrm 'v"cue
,uhvk ubrzgh wvu 'lphvv ,t vbnn sunkk u"j tku ',h,hnt ohhj

/thva unf ,h,hntv ,t ohturv uktn

         ,ca ,urb ,eksv4:44 - 
     9:05 - t"nqgna ,thre inz
       t"rdvqgna ,thre inz  9:41 -
     vkhp, inz ;ux qt"rdv 10:30 -
   5:03 - ,cav ouh ka vnjv ,ghea
 5:53 - chrgn qohcfufv ,tm e"amun

o, ubhcr ,yhak q ohcfufv ,tm - 6:15

   v?(h"ar wg) wv hbtw ohkhnv ,buuf uvn 'ihcvk lhr
ktrah uktdb tk" :(t"k s"h 'jkac) t,khfnv hrcs osevc arpk ahu    
ubhntva h"ga rtucnu /"ogv inthu wtba 'vbuntv rfac tkt ohrmnn

 /uktdhu vrm kfn o,ut runah wva ufz 'wvc
 c,f rcsv rcxvcu   k"rvnvrcs tuv vbuntv hf" :[y"f ktrah jmb] 

u,uue, kfa 'hrndk lrc,h uc ecs tuv hf vrun tuva 'sutn kusd
rmub lrc,h oava '"wv rmub ohbunt" ch,f lfk /lrc,h uc u,kju,u
kscb tku 'lrc,h oav og tuv rat 'vrhnak tuv hutr hf 'u,ut rnuau
'ung tmnb tuv 'wvc ihntnv ,cajn vecsa h"ga ubhhv '"lrc,h u,tn

 /uk rmvku ehzvk okugc juf ouak ,urapt ihtu
tk wudu ;kt lsmn kuph wudu lk lxh u,rctc wudu lkhmh tuv hf" cu,f ifu   
vfuza ubhhv '(t"m ohkv,) "hna gsh hf uvcdat wudu vgr lhkt vbut,

 wg) /wvc ihntnu rhfna iuhf gr kfn vrhnakohfucb vrun/([t"b wd] 
unfu 'vn ,shnc vbuntv ,drs ,t udhav rcf ktraha ;t vbvu   
'hutrf vbuntv ockc rhsjvk van ,t wv jka 'wogv inthuw cu,fa

 t,htsfu 'ohrmn ,ukdn ktdhvk ufzha hsfe"vuzcuepb sf" :[v"f wc] 
'uvhhcdk van t,ts iuhf 'v"cuek vhk hgsh uuv tk 'ohrmnn ktrah
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tknktu 'wudu wv hbt hf o,gshuw ch,fs 'iuk ;hkut ts vtnse tsuep
iuk scgs irucdu ihxb iubht kfc ihbnhvn ktrah uuv tk 'ts tsuep
/"irucdu ihxb iuvk ushcg,t 'kkf jrutc ts tsuep ugshs iuhf 'ohrmnc

ockc rhsj,a ubhhv '"wv hbt ktrah hbck runt" 'euxpv ,buuf vzu    
vkutdu 'wv ,rhnak ufzh z"hga ubhhv '"wudu h,tmuvu" 'hutrf wvc vbuntv
kg o,ut vuhma h"g ,tz vag vanu /oh,punu ,u,ut h"g ohrmnn
uhrcsu '(k"bv rvuzc rtucnf) wudu wv hbt hf o,gshuw urntc 'vbuntv
'ktrah kg ughpav 'hutrf ihntnv uckn - ckv in ohtmuh uhva

 wg) /vbunt ockc uxhbfvug"hz irvt ,usku,n e"vdvn vbunt hrcs/(
kfa ihntvk ktrah kg 'ohrmnn vkutdk ,ufzk hsfa ';hxuvk ahu    
ukd,hu 'oaruac ohbhsv ue,nuh lfcu 'ohsxju ohnjr oarua ohbhsv
ubhhv '"wv hbt h"bc kt runt ifk" 'euxpv ruthc vzu /vkutdv hsxj
ohnjr ka oa tuva 'wv oa jfn ov ohbhsv kfa ockc xhbf,a

/vkutdv hsxj ukd,hu ohbhsv ue,nuh z"hga '"wudu h,tmuvu" 'ohsxju
vkutdwc ihntba lhrmu 'wtjhans t,cegw ,pue,c ohhj ubt vbvu   
,e,nvu 'gr kfn vrhnak vfzbu 'ohsxju ohnjr kfv ratu 'wvnka

!!!vrvnc '(wh jkac- tnujb, arsn wg) vnka vkutdu 'ohbhsv

''''eeeekkkkeeee    mmmmiiiixxxxvvvvnnnn    zzzzeeeellllaaaaqqqq    zzzzggggzzzznnnn    mmmmkkkkzzzz`̀̀̀    iiiizzzz`̀̀̀vvvveeeeddddeeee    ''''dddd    iiiipppp`̀̀̀    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    iiiippppaaaallll    xxxxeeeennnn`̀̀̀    ooookkkkllll    ((((eeee----eeee))))
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llllyyyynnnnpppp: The Targum Onkelos translates Moshe’s words,

“And I have blocked lips” thusly: "kknn rheh tbtu" - “And I

value my words.” Moshe, in his vast humility, believed

that he was unworthy to speak to Pharaoh for he would not 
       
       A SERIES IN HALACHAH
       LIVING A “TORAH” DAY

Halachos Pertaining to the “Torah” Table (14)

Water Touched by an Unwashed Hand. If a person touches

water in a washing cup, that water is still kosher for washing for

bread (1). His unwashed hand is not considered tny (ritually
unclean) to invalidate the water. And even though if he washed

one hand and touched it (while wet) to his or another person’s

unwashed hand the water on that hand does become tamei (he

must dry and wash again), here it is kosher. The difference is

that in the case of the wet hand it is already called washing

water and can become tamei but water still in the vessel is not

yet called washing water and does not become tamei. Therefore

if one put his hand into a washing vessel to “cup out” some

water to wash after using the bathroom, the rest of the water can

still be used for bread washing (2). If, however, he put his hand

in the washing cup to rinse it off for any reason, the remaining

water is not valid because it becomes “used water.” (Note: By
washing in the morning (negel vasser) if he mistakenly touched

the water before washing, it might become invalid.)

Water on an Unwashed Hand. The Mishna Berura (3) holds

that there is no obligation to dry one’s hands before washing to

remove any water that might be considered impure (including

water on the handles of the washing cup) because the sages did

not place vtnuy on water that isn’t part of the washing process.

(They did place vtnuy on washing water if the unwashed hand

touched the washed hand while wet. Also, if he poured less

than a revi’is (3 oz.) on his hand it purifies the hand, but the

 

be able to produce the correct words to get Hashem’s

message across. How important are the words that come

forth from our lips? Do we ever stop to think if perhaps we

need to be more careful about what not to say? 

 `"hily cltyxid jexa d"en z`n     
  qhiid cplailw ,l`xyi zad` ldwc ax 

water is tamei and he must pour again to purify that water. If he

pours a full 3 oz. on each hand the water does not become

tamei.) The Siddur Harav and Chazon Ish (4) argue that as

soon as one decides to wash his hands any water on his hands is
tamei. The later pouring only works to purify washing water,

not other water. He must therefore dry his hands and then wash.

Many people do like the lenient opinion. Others fulfill the stricter

opinion by drying their hands and wet handles before washing.

When Water is Not Available. If no water is available one can

wash with uncolored seltzer. If that is not available and he needs

to eat bread, he can use colored water drinks like soda, tea, coffee

or water containing fruit juice concentrate. (Although we’ve

learned that water that changed color is invalid, that’s only by a

change which lowers it’s quality. A change for the better does

not invalidate it.) In this case, he should not say a beracha on the

washing. If that is not available he can use fruit juice without a
beracha (5). If he has none he can wrap his hands or wear gloves

and eat the meal without touching any of the food (6). Even if he

decides not to eat any more bread he must keep his hands wrapped

till the whole meal is over and he has decided to bentch (7). 

    This last method is only permitted if it takes more than 18

minutes of traveling time [there, plus 18 minutes of traveling

back - 36 minutes in total] to get water. If one is anyway

traveling towards a place with water, he must travel up to 72

minutes to get water. If he will still not get water by traveling the

18 or 72 minutes, then he can eat with his hands covered (8).
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R’ Yisroel Meir Hakohen Kagan ZT”L (Chofetz Chaim) would say:

   “In the Blessing of the New Month, we petition the Almighty for wvxbrp ka ohhjw - ‘A life of sustenance.’ What robs us

of our daily bread is the books of faithless heretics and vile periodicals filled with mockery and indecency. When we

bring these into our homes, not only does it poison the home, but it is the main cause for our sustenance being withheld!”

R’ Menachem Mendel Schneerson ZT”L (Lubavitcher Rebbe) would say:

    “wirvtu van tuv /// vanu irvt tuvw - Aharon Hakohen offered the sacrifices in the Mishkan. Thus, he embodied the

proper worship of Hashem, and symbolized prayer in general. Moshe Rabbeinu, the teacher of Bnei Yisroel,

epitomized Torah learning. The juxtaposition of the two names and their repetition in reverse order teaches us that

there are times in our daily lives when one aspect takes precedence over the other. Sometimes we stress prayer, as a

preparation for performing mitzvos and learning Torah; sometimes we learn first in order to pray more effectively.”

A Wise Man would say: 

   “It takes less time to do what is right then to explain why you did what was wrong!”

SPECIAL THANKS TO IMPERIAL ABSTRACT CORPORATION FOR SPONSORING THIS ISSUE



    ''''eeeebbbbeeee    mmmmiiiixxxxvvvvnnnn    uuuuxxxx`̀̀̀    zzzz`̀̀̀    qqqqkkkkzzzzeeee    rrrrccccxxxxttttvvvvdddd    llllrrrrzzzzeeee    mmmmiiiixxxxvvvvnnnn    iiiinnnniiiinnnn    llllrrrr    eeeecccciiii    zzzz`̀̀̀    ooooxxxxdddd`̀̀̀    hhhhiiiieeee                    ((((aaaa----gggg))))    
   What is anger? Anger is a middah which blinds a person so severely that he cannot see the havoc he is wreaking.

Chazal teach us: "uc ihykua oubvhd hbhn kf xgufv kf" - When a person becomes angry, he is not in control - in fact “all types

of Gehinnom” - negative and harmful forces grab hold of a person and do not let go. Case in point: When Aharon was

told to stretch his stick out over the water to bring on the Plague of Frogs (gsrpm), the Medrash tells us that one giant frog

emerged from the swamp and headed toward Pharaoh’s palace. The terrified Egyptian guards tried to halt its progress
with stones and arrows but this did not help. Finally, one guard stepped forward and dealt the huge creature a mighty

blow. Instead of being mortally wounded, little frogs began jumping out of its mouth! The Egyptians continued to pound

on the frog and more frogs came forth until they swamped the land. Why didn’t the guard just stop hitting it? ANGER!

    Now anger isn’t always bad. The Torah says: "wv ;t rjhu" - even Hashem gets angry. This is a strange expression. ";t"
means nose. These words can be understood as: “Hashem’s Nose flared.” In other words, the anger of Hashem was

shown on His face. This is a lesson for every parent, teacher - for everyone. Sometimes, rather than actually becoming

mad and losing control, we must “show” anger, as a deterrent to doing wrong. One is forbidden to hit a child out of anger.

Chinuch is about controlling one’s temper and instructing a child properly. We must work on ourselves to follow the

example set by Hashem Himself, by only “showing an angry face” (external anger) as a necessary tool of instruction.

    

             

    ''''eeeebbbbeeee    mmmmiiiizzzzttttyyyy    llllxxxxrrrr    iiiipppp`̀̀̀eeee    ddddrrrrxxxxtttt    iiiipppprrrrnnnnyyyyiiii    jjjjiiii`̀̀̀eeee    iiiillll`̀̀̀    eeeerrrrnnnnyyyy    ̀̀̀̀ llll    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    iiiippppaaaa    oooodddd((((aaaaiiii----eeee))))

''''eeeebbbbeeee    iiiizzzziiiixxxxaaaa    zzzz`̀̀̀    xxxxkkkkffff`̀̀̀eeee    ............    oooorrrrppppkkkk    uuuuxxxx`̀̀̀    zzzz`̀̀̀    mmmmddddllll    zzzzzzzzllll    mmmmzzzz`̀̀̀    iiiizzzziiiixxxxaaaa    zzzz`̀̀̀    iiiizzzznnnnwwwwdddd    mmmmbbbbeeee((((dddd,,,,cccc----eeee))))        
   The parsha opens with Hashem informing Moshe that the time has come for the redemption of Bnei Yisroel from

slavery. The reason, states the Almighty, is because, “I appeared to Avrohom, to Yitzchok and to Yaakov .... And I also

established My treaty with them to give them the Land of Canaan.” Rashi explains with greater protraction, that Hashem

swore to the Avos a vow that He will deliver the Land of Israel to their descendants, each with a specific vow that

pertained directly to him. A vow is not to be taken lightly and since, “I have sworn (to them) but have not yet fulfilled My

vow” - Hashem decides that the time has come to commence the process which will lead to the fulfillment of His vow.   

    The following story has a long “yichus” - it was transmitted by R’ Chaim Volozhiner ZT”L to R’ Zundel of Salant

ZT”L, to R’ Yisroel Salanter ZT”L, the rebbi of the Alter of Kelm ZT”L. The Alter related it to R’ Tzvi Hirsh

Broide ZT”L, who told it to R’ Eliyahu Lopian ZT”L, who eventually gave it over to the Manchester Rosh Yeshivah,

R’ Yehudah Zev Segal ZT”L, from whom it became publicized. Quite a yichus indeed!

     One of the students in the Volozhiner Yeshivah suddenly fell seriously ill. It was decided that the boy should be sent

home where his family would attend to him. Another student was designated to accompany the boy on his journey home.

    On the way, the two stopped off at an inn for the night. When they prepared to leave and were presented with the bill,

the ill student, who had accepted responsibility for the payment, realized that he was short the necessary money. The

innkeeper kindly said that he fully trusted the boy to pay the bill at some future date.
    When they arrived at their destination, the ill student asked his parents for money to pay the innkeeper and handed it to

his friend, who would be passing the inn on his return trip to Volozhin. However, the student completely forgot about it

and returned to Volozhin without paying the debt. The ill student succumbed to his illness and departed this world.

    In Nefesh HaChaim (vf:s), R’ Chaim Volozhiner taught that were even a single moment to pass without Torah being

studied somewhere on this earth, the world would cease to exist. This is why he arranged for Torah to be studied in his

yeshivah twenty-four hours a day, around the clock in shifts. R’ Chaim himself would often walk the halls of the

yeshivah late at night, keeping watch over the students who were learning. 

    On one particular night, after checking on the students, R’ Chaim sensed an unusual presence nearby and when he turned

to investigate, he suddenly found himself face-to-face with the deceased student! Maintaining his composure, R’ Chaim

spoke to the soul, which had returned from the Upper World, and asked how it had fared before the Heavenly Tribunal.

    The deceased student replied: “It had been decided that I should be granted immediate entrance to Gan Eden, for the

suffering of my illness had atoned for any sins I had committed. However, as I approached the entrance to Gan Eden, the
Satan blocked my way and declared that I had left this world without having repaid my debt to the innkeeper.

    “The Heavenly Tribunal was in a quandary. I had done all I could to repay the debt; my friend had forgotten to pay

him back. Still, I had taken responsibility for the debt and I had not fulfilled my pledge. It was I who had died owing

someone else money. How could I be rid of this blemish on my account? It was decided that since I really was not to

blame, I would be permitted to return to this world to request of my teacher that he rectify the matter.”

    R’ Chaim promised to see to it, and immediately the presence of the student disappeared. R’ Chaim summoned the

other student, and explained the importance of fulfilling a pledge and how it had cost his friend’s soul peace in the next

world. He was left trembling by his master’s words. The next morning, he set out for the inn and the bill was paid.
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        zzzz`̀̀̀    ooooxxxxdddd`̀̀̀        jjjjllllyyyyiiiieeee    ............    ddddrrrrxxxxtttt    llll`̀̀̀    ooooxxxxdddd`̀̀̀eeee    ddddyyyynnnn    ̀̀̀̀ aaaaiiiieeee
''''eeeebbbbeeee    ooooiiiippppzzzzllll    iiiiddddiiiieeee    eeeeiiiiccccaaaarrrr    iiiippppttttlllleeee    ddddrrrrxxxxtttt    iiiippppttttllll    eeeeddddhhhhnnnn        ((((iiii----ffff))))    

    When Moshe and Aharon made their first appearance

before Pharaoh demanding that he let the Jewish People

go, they did so without asking for an audience. Chazal

describe the clearly miraculous way in which they arrived.

Pharaoh was in the midst of a banquet and they slipped by

the guard patrols with their attendant lions (Yalkut

Shimoni). Pharaoh was so impressed that he did not have

them executed as rebels against the crown. And yet he did

not agree to free the people. At their next meeting, Aharon

threw down the staff which turned to a serpent. Pharaoh

summoned the magicians to do likewise: “And the staff of

Aharon swallowed up the staves of the magicians.”

   R’ Yechezkel Levenstein ZT”L notes that the order of

events is instructive. Pharaoh could easily have seen the

truth during that first audience. It would have been natural
to admit that the mere entrance of Moshe and Aharon

before him was a miracle. But he didn’t and once he had

hardened his heart, he was now presented with a new test -

the sticks turning to snakes - which seemed to be a much

lesser miracle; his magicians could just as easily turn staffs

into serpents. Even so, with this second test, there was still

a clear element of the miraculous; Aharon’s staff scored a

clear victory when it swallowed those of the magicians.

But Pharaon had already hardened his heart. Now, Pharaoh

was presented with an even smaller miracle; water was

transformed to blood. Why smaller? Because even his

magicians could do this and there was no miraculous
victory of Moshe and Aharon over his magicians.

   Man should know that this is the manner in which

Hashem sends him nisyonos - tests. It becomes harder and

harder to withstand them if one does not make the supreme

effort to successfully withstand the first trial!           

         EDITORIAL AND INSIGHTS

     ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

    ''''dddd    iiiipppp`̀̀̀    iiiikkkk    rrrrcccczzzz    zzzz`̀̀̀ffffaaaa                                xxxxyyyy`̀̀̀    ddddhhhhnnnnaaaa    ddddkkkknnnn    iiiikkkkpppp`̀̀̀    ddddppppdddd
    ''''eeeebbbbeeee    mmmmccccllll    eeeekkkkttttddddppppeeee    xxxxeeee`̀̀̀iiiiaaaa    xxxxyyyy`̀̀̀    mmmmiiiinnnndddd    llllrrrr    iiiicccciiiiaaaa    ((((ffffiiii----gggg))))    

    The first plague, the Plague of Blood, was directed

primarily at the Nile River, and Rashi quotes the Medrash

that this was done intentionally, “since the rain does not

normally fall on Egypt and the Nile River overflows and

waters the land, the Egyptians worshiped the Nile.

Therefore (Hashem) struck first at their deity and only

afterwards struck them personally.” 

    The very fact that ordinary water changed its physical

properties and became blood seems extraordinary and

questionable. The words of Shlomo Hamelech in Koheles

ring out: (y-t) "anav ,j, asj kf iht" - “There is nothing

new under the sun.” This is a general principle of the

universe that everything that was, is, and will be, has

already been created and it is impossible for a “new”

creation - an unknown species, an innovative invention, a
scientific equation - to suddenly appear on this world. If so,

how did the water miraculously turn to blood? Unlike the

other plagues, doesn’t this seem to be a new creation?

    R’ Pinchos Halevi Hurvitz ZT”L (Panim Yafos) cites

the words we say in the Haggadah: “And I have put

wonders in the Heavens and the Earth.” Although there

may not be anything new “under the sun” i.e. on this earth,

however above the sphere - in the Heavens and beyond -

Hashem produces wonders, miracles and creations on a

daily basis. Thus, Rashi denotes that Hashem struck their

deity - the protective angel of Egypt (ohrmn ka ura) - who

saw to the regenerative power and fruitful blessing of the
Nile River. This angel, way up in Heaven, was unable to

protect its people anymore and the effect trickled down to

the earth in the form of water changing to blood. The

actual wonder took place in Heaven but the effects were

felt on Earth - under the sun - as a devastating plague.             

FROM THE WELLSPRINGS OF       

R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO    

llllyyyynnnn: At the turn of the twentieth century, Hungarian

Jewry was fortunate to have a firebrand of a leader who

stood at their helm, and guided his flock fearlessly. The

renowned Chief Rabbi of Budapest, R’ Koppel Reich

ZT”L, was famous for his oratorical skills and his ability
to pull on the heartstrings of Jew and Gentile alike. His

speeches were always inspiring and his shiurim were

invariably attended by large audiences.

    One day, his son came to visit and when he walked in to

his father’s study, he noticed him pacing back and forth

nervously. R’ Koppel was preparing to deliver a speech in

public and he seemed unusually on edge and jittery. The

son had seen his father speak on countless occasions and

found it strange that his father should be nervous.

    “How can it be,” asked the son, “that a renowned orator
like yourself should appear to be so uncomfortable before

delivering a shiur? Haven’t you done this so many times?”

    R’ Koppel smiled and replied, “Believe me son, I am not

nervous about what I have to say to my audience. I am

concerned that I should know what not to say!”  
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